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B e k a n n tm a c h u n g
zur Verordnung vom 23. Juli 1940 iiber das 

V ereinsw esen im Generalgouvernem ent.

Vom 19. Marz 1941.

Auf G run d  des § 9 Abs. 5 de r  V e ro rdn un g  iiber 
das V ere insw esen  im G enera lgo uv ernem en t vom 
23. Ju li 1940 (VB1GG. I S. 225) m ach e  ich die Arli- 
kel 19 bis 41 u n d  57 des Vereinsgesetzes vom 27. 
O k to b e r  1932 (Gesetzblatt de r  Republik  Polen 
Nr. 94 Pos. 808) nach fo lgen d  in n eu e r  Fassung  
bek a n n t :

A r  t i k e I 19.

(1) P e rson en  — m indestens  sieben — , die einen 
Verein mil e igene r  R ech tspersón lichke i t  griindeii 
wollen, s tellen einen sch r if t l ichen  Antrag  a u f  Ein- 
trag un g  des Vereims an die  zus tąnd ige  Aufsichts- 
b eh o rd e  (§ 9 Abs. 3 de r  V e ro rdn un g  iiber das 
Vereinswesen im G enera lgo uv ernem en t  vom 23. 
Juli 1940). Dem A ntrag  ist de r  E n lw u r f  der 
Satzumg in v ie r fach e r  A uśfer t igung  beizufiigen.

(2) Die S a tzu ng  m uss  B estim m ungen  en tha l ten  
iiber

1. den N am en  des Vereins; d e r  N am e muss den 
Verein von den  an d eren  e inge tragenen  Ver 
einen des Bereiches d e r  A ufsichtsbeliorde 
sowie von den s taa tl ichen  und  Selbslverwal- 
tu o g sbeh o rd en  deu tl ich  unterscheidein;

2. den  o rt l ichen  T a tigk e i tsbe re ich  und  den Sitz 
des Vereins;

3. den Zweck des Vereins und die Art und 
Weise se in e r  T a tigke it ;

4. den E in tr i t t  und  Austritt  -der Mitglieder so
wie deren  Rechte und  P fl ich ten :

5. die  M itgl iedsbei trage;
6. die  V ere inso rgane  (Vorstand, H aup tversam m - 

iung, R evis ionskom m iss ion  usw.), ih re  Bil- 
dun g  und  E rg a n z u n g  sowie ihre  Zustandig- 
ke it ;

O b w ie sz c z e n ie
do rozporządzenia z dnia 23 lipca 1940 r. 

o stow arzyszeniach w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia  19 m arca  1941 r.

Na podstaw ie  § 9 ust. 5 rozpo rządzen ia  o s to
w arzyszen iach  w G enera lnym  Guhfernatorstwie 
z dnia 23 lipca 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 225) 
ogłaszam a r ty k u ły  19 do 41 oraz 57 p raw a  o s to 
w arzyszen iach  z dnia 27 paźdz ie rn ika  1932 r. 
(Dz. U. R. P. Nr. 94 poz. 808) w n as tępu jący m  n o 
w ym  brzm ien iu :

A r t y k u ł  19.

(1) Osoby — w liczbie c o n a jm n ie j  s iedem —  
pragnące  założyć s tow arzyszen ie  z w łasną  osobo
wością p raw ną ,  w noszą  p isem ne podan ie  o za re 
je s t ro w an ie  stow arzyszen ia  do w łaściwej władzy 
nadzorczej (§ 9 ust. 3 ro zporządzen ia  o s tow arzy 
szeniach w G enera ln ym  G uberna to rs tw ie  z dnia 
23 lipca 1940 r.). Do w niosku  należy dołączyć p ro 
jek t  s ta tu tu  w czte rech egzem plarzach .

(2) S ta tu t  musi zaw ierać  pos tanow ien ia  
w sp raw ie

1. nazw y s tow arzyszen ia ,  od różn ia jące j  je  w y
raźn ie  od innych  s tow arzyszeń  za re je s t ro w a 
nych w obręb ie  w ładzy nadzorcze j jakoteż  
od w ładz rządow ych  i sam orząd ow ych :

2. m iejscowego zakresu  dzia łan ia  i siedziby s to 
w arzyszen ia ;

3. celu s tow arzyszen ia  oraz sposobu jego dz ia 
łan ia ;

4. w s tępow an ia  i u s tępow an ia  członków jakoteż  
ich p raw  j obow iązków ;

5. sk ładek  cz łonkow skich ;
6. o rganów  stow arzyszen ia  (zarządu, walnego 

zgrom adzenia ,  kom isj i  rew izy jne j  itd.), ich 
tw orzen ia  i uzupe łn ien ia  oraz ich k o m p e 
tencji:
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7. die  V ertre tu ng  des Vereins nach  aussen  u n d  
die V orausse lzungen  fiir  die  Giilligkeit se iner 
B eschlusse u n d  Schrifts ti icke;

8. die E ried ig un g  von S tre it igkeiten , die iuner-  
h a lb  des V ereins en ts tehen ;

9. die  O be rn a h m e  von v e rm ogensrech t l ichen  
V erb ind l ichke i ten  d u rch  den  Verein;

10. A nd erungen  de r  Satzung;
11. die A uflosung  des Vereins.

(3) A usserdem  m uss aus de r  Sa tzung  das Ver- 
hiiltnis des Vereins zu a n d e re n  V ere inen o de r  Or- 
ganisationem e rs ich tl ich  sein, w en n  er sich diesen 
in o rg an isa to r isc h e r  o de r  ideel ler  Hinsicht un ter-  
o rd n en  will.

A r  t  i k  e 1 20.

Die Bewill igung zu r  G riindung  eines Vereins 
k a n n  n u r  e r te i l t  w erden , w enn  die V orausse tzun- 
gen des § 9 Abs. 2 d e r  V e ro rd nu ng  iiber das Ver- 
e insw esen  ini G enera lg ou vern em en t  voni 23. Ju li 
1940 vorliegen. Die A ufs ich tsbehorde  k a n n  ilire 
Z u s t im m u ng  zu r  G riindung des V ereins von der  
V orn ahm e  von S a tz u n g san d e ru n g e n  abhang ig  ma- 
chen.

A r  t i k  e 1 21.
(1) Bewilligt die A u fs ich tsbehorde  die  G riindung 

des Vereins, so veran iass t  sie die E in t ra g u n g  des- 
selben in das bei de r  R egis te rbehorde  (§ 9 Abs. 4 
de r  V e ro rd n u n g  iiber das V ere inswesen im G enera l
go u v e rn em en t  vom  23. Ju l i  1940) gefiihrte  Vereins- 
regis ter  und  die A u sh and ig un g  e in e r  A usfertigung 
d e r  S atzung  m it  e inem  e n tsp rech en d e n  V erm erk  
an  die G riinder  d u rc h  die Registerbehorde . Die 
R eg is te rbehorde  vero f fen t l ich t  die E in t rag u n g  dies 
V ereins a u f  K osten  de r  G riinder  im Amflichen An- 
zeiger fiir das G enera lgouvernem en t .

(2) Mit de r  E in t ra g u n g  in  das V ere insreg is ter  
e r lang t  d e r  Verein eigene R ech tspe rso n lich ke i t  und  
fi ihrt ueben  se inem  N am en  den Zusatz: „Einge- 
t rag en e r  Verein ."

A r  t  i k  e 1 22.
Die E in t ra g u n g  in  das V ere ins reg is te r  u n d  die 

B e k a n n tm a ch u n g  miissen en th a l ten
1. den  Namem und  den Sitiz des V ereins sowie 

seinen o rt l ich en  T a tigke i tsbere ich ;
2. das D a tu m  d e r  E in t ra g u n g  in das V ereins re

gis ter;
3. den  Z w eck  des Vereins un d  die Art u nd  Weise 

se in e r  T a t igke i t ;
4. die  Vor- u n d  Z u nam en  se ine r  G riinder;
5. eine etw aige B esch ra n k u n g  de r  V ertre tungs- 

m a c h t  des V ors tandes;
6. die Z e i tdaue r  fiir das B estehen  des Vereins, 

s o f e m  sie begrenz t  ist.

A r t i k  e 1 23.
(1) D e r  V ors tand  ist verpf l ich le t ,  b in n en  zwei 

W och en  nach  d e r  E in t ra g u n g  des Vereins der 
A ufs ich tsbehorde  die Vor- und  Z u n am en  u nd  dem 
W ohnsi tz  se iner  M itglieder und  die A nschrif t  der 
V ere in s raum e  b e k a n n tz ug eben .  Das gleiche gilt 
bei sp a te re n  A nd erungen  d e r  Z u sam m ense tzun g  
des y o r s ta n d e s  un d  d e r  A nschrif t  des Vereins, 
wobei die  obige F r i s t  von dem  E in t r i t t  de r  Ande- 
ru n g  an  g e rechn e t  w ild .

(2) Die A ufs ich tsbehorde  veran iass t  die E in l ra -  
gung  des V ors tandes  u n d  de r  A nschrif t  des V er
eins in das bei de r  R eg is te rbehorde  gefiihrte  
Register.

7 rep rez en to w an ia  s tow arzyszen ia  rta zew nątrz  
oraz w a ru n k ó w  ważności jego uchw al  i pism;

8. za ła tw ian ia  sporów, w y n ik a jąc ych  w obrębie 
s tow arzyszen ia ;

9. zac iągan ia  preez s tow arzyszen ie  zobow iązań 
m a ją tk o w y c h ;

10. zm ian  s ta tu tu ;
11. ro zw iązan ia  stow arzyszen ia .

(3) N adto  w sta tucie  m us i być uw idoczn iony  
s to su nek  s tow arzyszen ia  do innych  stow arzyszeń  
lub o rgan izacy j,  jeżeli ono zam ie rza  p o d p o rz ą d 
kow ać  się im pod w zględem  o rg a n izacy jn ym  lub 
ideow ym .

A r t y k u ł  20 .

Zezwolenie  na założenie s tow arzyszen ia  może 
być udzielone ty lko wówczas, jeżeli zachodzą  za
łożenia § 9 ust. 2 rozp o rządzen ia  o s tow arzysze
n iach w G enera lny m  G ubern a to rs tw ie  z dn ia  23 
lipca 1940 r. W ład za  n adzo rcza  może sw ą zgodę 
na założenie  s tow arzyszen ia  uzależnić  od poczy
nienia  zm ian  w statucie.

A r t y k u ł  2 1 .

(1) Jeżeli w ładza  nadzorcza  zezw ala  na  założe
nie s tow arzyszen ia ,  to zarządzi wpis s tow arzysze
nia do p ro w adzonego  przez w ładzę re je s tracy jn ą  
(§ 9 ust. 4 ro zpo rządzen ia  o s tow arzyszen iach  
w G enera lny m  G u b ern a to rs tw ie  z dn ia  23 lipca 
1940 r.) re je s tru  s tow arzyszeń  oraz w ydan ie  za ło 
życielom jednego  egzem plarza  s ta tu tu  z o dpow ie
d n ią  ad n o ta c ją  przez w ładzę  re jesfracy jną .  W ła 
dza re je s t ra cy jn a  ogłasza fak t za re je s t ro w an ia  s to 
w arzyszen ia  na koszt założycieli w D zienniku  
U rzędow ym  dila G enera lnego  G u berna to rs tw a .

(2) Z w pisan iem  do  re je s tru  s tow arzyszeń  u zy
sku je  s tow arzyszen ie  w łasną  osobow ość p ra w n ą  
i używ a obok swej nazw y  do da tku ;  ^S tow arzysze
nie Z a re je s trow an e" .

A r t y k u ł  22.
W pis  do  re je s tru  s tow arzyszeń  oraz  ogłoszenie 

w inn y  obe jm ow ać :
1. nazw ę  i siedzibę s tow arzyszen ia ,  jako leż  

m ie jscow y zakres  d z ia łan ia ;
2. d a tę  w pisu  do re je s t ru  s tow arzyszeń ;

3. cel s tow arzyszen ia  i sposób jego d z ia łan ia ;

4. im iona  i nazw iska  jego założycieli;
5. ew en tu a ln e  ogran iczen ia  pe łnom ocn ic tw  za

rząd u  ;
6. czas t rw an ia  is tn ien ia  s tow arzyszen ia ,  o ile 

jes t  on ograniczony.

A r t y k u ł  23.
(1) Zarząd  obow iązany  jes t w ciągu dw óch  ty 

godni od w pisu  s tow arzyszen ia  p odać  do w ia d o 
mości w ładzy  n adzorcze j  im iona i nazw iska  oraz 
m iejsce zam ieszkan ia  jego cz łonków  i adres  lo 
k a lu  s tow arzyszen ia .  To sam o o bow iązu je  przy 
późnie jszych  zm ian ac h  sk ładu  zarządu  i adresu  
s tow arzyszen ia ,  przy  czym powyższy te rm in  liczy 
się od do ko n an ia  zmiany.

(2) W ła d z a  nadzorcza  zarządzi wpis zarządu  
i ad resu  s tow arzyszen ia  do p ro w ad zon ego  przez 
w ładzę  r e je s t r a c y jn ą  re jes tru .
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A r t i k e !  24.
(1) Die A ufs ich tsbehórde  ka.nn den  V orstand 

des Vereins zu r  Vorlegung von A bschrif ten  der 
S itzungspro toko lle  und  sch r if t l ich  niedergelegter 
Beschliisse au f fo rd e rn .  Sie k an n  in Akten, Biichern 
u nd  U rk u n d en  des Vereins E in s ich t  n eh m en  und 
Notizen. A bschriften  und  Ausziige d a rau s  anfer- 
tigen lassen. D er  V ors tand  ist a u f  Verlangen der 
A ufs ich tsbehórde  verpflich te t ,  Akten, B ucher und 
U rku nd en  des Vereins jederze it  vorzulegen.

(2) D e r  V ors tand  ist verpflich te t ,  eine Mitglie- 
derliste des Vereins, welchc au f  dcm laufenden  
gehalten  w erden  muss, mil Angabe der S taatsan- 
gehorigkeit  de r  M itglieder zu fi ihren  u nd  d e r  Auf
s ich tsbehórde  au f  V erlangen Angaben aus dieser 
Liste zu m achen .

(3) A usserdem  ist der V orstand  u n te r  persón- 
l icher V e ra n tw o r tu n g  cines jeden V orstandsm it-  
gliedes a u f  sch r if t l iches  V erlangen  de r  A ufsich ts
b eh ó rd e  verpf lich te t ,  ih r  einen Tatigkeits-  und 
R e ch nu ng sb er ich t  des Vereins vorzulegen und  die 
e r fo rde r l ichen  E r la u te ru n g e n  zu geben.

A r t i k  e 1 24a.
(1) Die A ufs ich tsbehórde  k a n n  d u rc h  schrift-  

l iche V erfi igung e inen  Verein auflósen,
1. w enn  die T a t igke i t  des Vereins gegen das 

ge ltende R echt vers toss t;
2. vvenn d e r  V erein  seinen d u rch  die Satzung 

festgestellten o r t l ichen  sach lichen  Tatigkeits- 
bere ich  iiberschre ite t ;

3. w enn die gesetzlichen V orausse tzungen  fiir 
die E n ts te h u n g  des V ereins n ich t vorliegen 
oder  n ach trag l ich  w egfallen;

4. vvenn d u rch  das Bestehen des Vereins die 
o ffen tl iche  Sicherheit ,  R uhe  und  O rdn un g  
ge fah rd e t  wird.

(2) In  den  Fallen  des Abs. 1 Nr. 1, 2 und  4 kan n  
die A ufs ich tsbehórde  dem  V ors tand  u n te r  Andro- 
hu ng  de r  A uflósung des Vereins eine V e rw arnu ng  
erteilen.

A r  I i k e I 25.
Bei A uflósung  eines Vereins gem ass Art. 24 a 

veran lass t  die A ufs ich lsbehorde  die E in trag un g  
eines e n tsp rec h e n d en  V e rm erk s  in das Vereins- 
reg is ter  und  o rd n e t  die L iqu idation  des Vereins an.

A r  t i k  e 1 26.
Die A ufs ich tsbehórde  verfiigt die  L iquidation  

des Vereins, w enn  ih r  d u rch  Mitteilung de r  Re- 
g is terbehórde ,  des gem ass Art. 30 bestell ten  Ku- 
ra to rs  od e r  au f  a n d e re  Art und  Weise b ek ann t  
w ird, dass ein Verein au fg e h ó r t  hat, ta tsachl ich  zu 
bestehen  o de r  sein Bestehen gegenstandslos ge- 
vvorden ist, in sbesondere  w enn

1. die Zahl d e r  M itglieder u n te r  7 gesunken  ist;

2. d e r  Verein ke ioen  d e r  Satzung  e n tsp rech en 
den V ors tand  besitzt u nd  die  V oraussetzung  
zu dessen B ildung n ich t  gegeben ist oder  der  
V ors tand  im L au fe  eines J a h re s  nicht ge- 
bildet ist;

3. d e r  V ors tand  im L aufe  d re ie r  in de r  Satzung 
vo rgesehener  A m tsperioden  n ich t e rn e u e r t  isl.

A r t i k e 1 27.
Das V erm ogen eines nach  Art. 24 a aufgelósten  

Vereins sowie eines Vereins, dessen L iquidation  
au f  G ran d  des Art. 26 verfiigt w orden  ist, wird 
fiir den in d e r  S a tzung  vorgesehenen  Zweck ver- 
wendet. In E rm an g e lu n g  en ts p re c h e n d e r  Satzungs-

A rl y k u I 24.
(1) W ładza  nadzo rcza  może z a rzą d  s to w arz y 

szenia zaw ezw ać  do przedłożenia  odpisów p ro to 
kołów posiedzeń  i na piśmie u ję tych  uchwał. Mo
że o n a  rów nież  przeg lądać  ak ta ,  księgi i doku  
m en ty  s tow arzyszen ia  i kazać  sporządzić  no ta tk i,  
odpisy  i wyciągi.  Z arząd  na  żądanie  w ładzy n a d 
zorczej obow iązany  jest do każdoczesnego  p rzed 
łożenia akt, ksiąg  i dok um en tó w .

(2) Z a rząd  obow iązany  jes t p row adz ić  listę 
cz łonków  s tow arzyszen ia ,  k tó ra  w inn a  być  u t r z y 
m y w an a  w stanie  b ieżącym  z p o d an iem  p rz y n a 
leżności pańs tw ow ej cz łonków  i na  żądanie  w ła
dzy nadzorcze j dostarczyć  d an ych  z te j listy.

(3) Nadto na p isem ne żądanie  władzy n ad zo r
czej za rząd  stow arzyszen ia ,  pod osobistą  odpow ie
dzialnością  każdego z cz łonków  za rządu ,  obow ią
zany jes t złożyć jej sp raw ozd an ie  z działalności 
i r a c h u n k o w e  s tow arzyszen ia  oraz udzielać p o 
trzebnych  w yjaśnień ,

A r l y k u ł 24a.
(1) W ładza  nadzorcza  może p isem n y m  z a rzą 

dzeniem  rozw iązać  s towarzyszenie ,  jeżeli
1. dz ia ła lność  s tow arzyszen ia  uchyb ia  o bow ią

zu jącem u  p raw u ;
2. s tow arzyszen ie  p rzek racza  swój us ta lony  s t a 

tu tem  m ie jscow y rzeczowy zakres  dzia łan ia ;

3. nie  zachodzą  założenia  us taw ow e do p o w sta 
n ia  s tow arzyszen ia  lub później o d p ad a ją ;

4. is tn ien iem  s tow arzyszen ia  zagrożone jes t  p u 
bliczne bezpieczeństwo, spokó j i po rządek .  •

(2) W  w y p a d k ac h  ust. 1 p. 1, 2 i 4 może w ła
dza n ad zo rcza  udzielić z a rządo w i ostrzeżen ia  z za 
grożen iem  rozw iązan ia  s towarzyszenia .

A r t y k u ł  25.
W  p rzy p ad k u  ro zw iązan ia  s tow arzyszen ia  w e

dług art.  24 a sp ow od u je  w ładza nadzo rcza  wpis 
odpow iedn ie j  adn o tac j i  w re jestrze  stowarzyszeń 
i zarządzi l ikw idację  s towarzyszenia .

A r t y k u ł  26.
W ładz a  nadzorcza  zarządzi l ikw idację  s to w arzy 

szenia, jeżeli w sku tek  zaw iad om ien ia  p rzez w ła
dzę re je s tracy jn ą ,  przez w yznaczonego  w myśl 
art .  30 k u ra to ra  lub w inny  sposób pow eźm ie  wda- 
domość, że s tow arzyszen ie  faktyczn ie  istnieć p rze 
s ta ło  lub is tnienie jego stało  się bezprzedm iotow e, 
w szczególności, jeżeli

1. liczba cz łonków  s tow arzyszen ia  spad ła  p o n i
żej 7;

2. s tow arzyszen ie  nie pos iada  odpow iada jącego  
s ta tu tow i z a rząd u  i nie m a  w a ru n k ó w  do j e 
go w yłonien ia  lub nie wyłania  za rząd u  w c ią
gu jednego  ro k u ;

3. za rząd  nie był od naw ian y  w ciągu 3 okresów 
urzędow an ia ,  p rzew idz ianych  sta tu tem .

A r t y k u ł  27.
M ają tek  s towarzyszenia ,  rozw iązanego w myśl 

art. 24 a, jak  rów nież  takiego, co do k tórego  za
rządzono  l ikw idację  na podstaw ie  art.  26, będzie 
użyty na cel w s tatucie  przew idz iany .  W  b rak u  
odpow iednich  postanow ień  s ta tu tow ych  o prze-
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b esl im m ungen  en tsche ide t die A u fs ich tsbehórde  
iiber die V erw en d un g  des V erm ogens u n te r  Be- 
r i icksichtigung des Zwecks des Vereins.

A r l i k e  I 28.
A nderungen  d e r  V ere inssa tzung  miissen au f  die 

Fur die G riindung des Vereins vorgeschriebene  
VVeise vorg eno m m en  w erden . B e tre ffen  die  Ande- 
rungen  U m stande,  w elche ini R egister e ingetragen  
sind, so sind sie nach  dem  in Art. 21 vorgeschrie-  
benen  V erfah ren  in das Register e inzu tragen  und  
b ekan n tz u m ach en .

A r t i k  e 1 29.
D e r  V orstand  ve r t r i t t  den  Verein nach  aussen 

gegeniiber B ehorden  und  d r i t ten  Personen .

A r l i k  e 1 30.
F e h l t  ein g e sch a f ts fah ig e r  V orstand, so bestelll 

die A ufs ich tsb ehó rde  von sicli aus o de r  a u f  A ntrag  
de r  R eg is te rbehorde  od e r  eines beleiligten Drit ten  
einen K ura to r ,  de r  den V ors tand  w ah ren d  de r  zur  
Beseitigung des Mangels o de r  zu r  A no rd n u n g  der  
L iqu idation  e rfo rd e r l ich en  Zeit vertrit t .  Die A uf
s ich tsbeh o rde  k a n n -d e n  K u ra to r  jederze i t  abberu- 
fen und  e inen an d eren  an seine Stelle setzen.

A r t i k  e 1 31.
( l j  D er  V ors tand  ist zu r  E in b e ru fu n g  de r  H aup t-  

ve rsan im lung  in den  d u rc h  die S a tzung  vor- 
gesehenen  Fa llen  und in E rm a n g e lu n g  en tspre-  
c h en d e r  B es l im m un gen  in de r  S a tzu ng  m indes ten s  
e inm al ini J a h r e  verpflich te t .

(2) Die H a u p tv e rsam m lu n g  ist das obers te  Ver- 
e insorgan  und ist z u r  E n tsc l ie idu ng  in a lien  zum 
Tiitigkeitsgebiet des Vereins g eh o ren d e n  Angelc- 
genheiten  berech t ig t ,  fiir  w elche die S a tzung  n icht 
a n d ę re  V ere in so rg ane  e rm ac h t ig t  hat.

(3) Die H a u p tv e rs a m m lu n g  bestelit aus den  Mit- 
gliedern, die den d u rc h  die S a tzung  vorgesclirie- 
benen  B ed ingungen  en tsp rech en ,  w enn  jedoch  
e i i tsp rechende  R ich tl in ien  in d e r  S a tzu ng  fehlen, 
aus den  M itgliedern, die n icht nach  gesetzliehen 
B eslim m ungen  vom S t im m rech t  ausgeschlossen 
sind.

(4) D er V ors tand  ha t  die  E in b e ru fu n g  e iner  
H a u p tv e rs a m m lu n g  m ind es tens  eine W och e  vor 
dem  Z u sa m m e n tr e te n  d e r  V e rsam m lun g  dem  zu- 
s tan d igen  K re is h a u p tm a n n  (S tad th au p tm an n )  
sch r if t l ich  anzumelderi .

A r I i k e 1 32.
(1) D er V ors tand  ist zu r  E in b e ru fu n g  de r  H a u p t 

v e rsam m lu n g  verpf lich te t ,  w enn  es die in der 
S a tzung  festgesetzte M itg liederzahl oder  in E r m a n 
gelung e in e r  e n tsp rech en d en  B est im m ung  minde- 
|stens de r  zelinte Teil a l le r  s t im m b ere ch t ig te n  Mil- 
glieder des Vereins u n te r  Angabe de r  Griinde ver- 
langt.

(2) K om m t de r  V ors tand  se iner  V erpfl ich tung  
nach  Abs. 1 n icht nach, so k a n n  die A ufs ich tsbe
h ó rd e  die Mitglieder, die die E in b e ru fu n g  de r  
H au p tv e rs a m m lu n g  verlangt h aben ,  zu r  E in b e ru 
fung de r  H a u p tv e rs a m m lu n g  e rm a ch tig en  un d  den 
V ors i tzenden  d ieser  V e rsam m lu ng  bes t im m en. Auf 
die E rm a c h t ig u n g  muss bei d e r  B eru fung  der 
H au p tv e rs a m m lu n g  Bezug geno m m en  werden.

A r t i k  e I 33.
A usser den in den Artikeln  22, 23 und  28 vor- 

g eschr iebenen  E in t rag u n g e n  miissen in das Ver- 
em'srfegister e inge tragen  w erden

znaczeniu  m a ją tk u  rozs trzyga  w ładza  nadzorcza, 
u w zg lęd n ia jąc  cel stow arzyszen ia .

A r t y k  u ł 28.
Z m iany  s ta tu tu  s tow arzyszen ia  m uszą  być d o 

ko n y w an e  t ry bem  dla po w stan ia  s tow arzyszen ia  
us ta lonym . Jeżeli zm iany  te dotyczą danych ,  u w i
docznionych  w re jestrze ,  po w inn y  być one w cią
gnięte  do re je s t ru  i ogłoszone t ry b e m  w art.  21 
przew idz ianym .

A r t y k u ł  29.
Z arząd  za s tępu je  s to w arzyszen ie  na  zew ną trz  

wobec w ładz i osób trzecich.

A r t y k u ł  30.
W  razie  b ra k u  za rządu ,  zdolnego do dzia łań  

p raw n y ch ,  w ładza  nadzo rcza  z w łasnej in ic ja tywy 
lub na w niosek  w ładzy  re je s t ra cy jn e j  lub trze 
ciej osoby in te reso w an e j  us tanow i k u ra to ra ,  k tó 
ry  z a s tęp u je  za rząd  na czas p o trz eb n y  do u sun ię 
cia b r a k u  lub za rząd zen ia  liksvidacji . W ład za  nad 
zorcza m oże  każdooześnie  odw ołać  k u ra to ra  
i w jego miejsce  w yznaczyć  innego.

A r t y k u ł  31.
(1) O bow iązk iem  za rządu  jes t zw oływ an ie  w al

nego zg ro m adzen ia  w p rz y p a d k a c h  s ta tu tem  p rz e 
w idzianych , a w b ra k u  o d p ow ied n ich  p ostanow ień  
w s ta tucie ,  co n a jm n ie j  raz do roku.

(2) W a ln e  zg ro m adzen ie  s tanow i najw yższy  o r 
gan s tow arzyszen ia ,  u p ra w n io n y  do d ecydow ania  
o tych w szystk ich  sp raw ac h ,  na leżących  do z a k re 
su d z ia łan ia  s tow arzyszen ia ,  do k tó ry ch  s ta tu t  nie 
upow ażn ił  innych  o rgan ów  stow arzyszen ia .

(3) W a ln e  zg rom ad zen ie  sk ład a  się z członków, 
o d p o w ia d a ją cy ch  w a ru n k o m  s ta tu to w o  p rz e w i
d z ian y m ; w raz ie  je d n a k  b ra k u  odpo w iedn ich  
w sk azó w ek  w sta tuc ie ,  z tych  cz łonków , k tó rzy  
z m ocy  p o s tano w ień  u s taw o w y ch  nie są w y łącze
ni od g łosowania .

(4) Z a rząd  w in ien  zgłosić  p isem nie  do w łaśc i
wego S ta ros ty  P ow ia tow ego  (Miejskiego) zwołanie  
w a lnego  z g rom ad zen ia  co n a jm n ie j  na tydzień 
przed  zeb ran ie m  się zgrom adzenia .

A r t y k u ł  32.
(1) Z a rząd  obow iązany  jes t zw ołać  w alne  zgro 

m adzenie ,  jeżeli tego zażąda  o k re ś lo n a  w s tatucie  
ilość cz łonków  lub w b ra k u  odpow iedn iego  p o s ta 
now ien ia ,  jeżeli lego z p o d an iem  pow odów  zażąda 
co n a jm n ie j  dziesiąta część ogółu cz łonków  s to 
w arzyszen ia ,  u p ra w n io n y c h  do głosowania.

(2) Jeżeli zarząd  nie uczyni zadość sw ojem u 
o bow iązkow i w edług  ust. 1, w ładza  nadzo rcza  m o 
że u p o w ażn ić  członków , k tó rzy  w ystąp i l i  z ż ą d a 
n iem  zw ołan ia  w alnego  zg ro m adzen ia ,  do zw o ła 
nia w alnego  zg rom adzen ia ,  tudzież w yznaczyć 
p rzew odn icząceg o  tego zg rom adzen ia .  Na u p o w a ż 
nienie  to należy się pow o łać  przy  zw ołan iu  w al
nego zg rom adzen ia .

A r t y k u ł  33.
W p isa n iu  do re je s tru ,  oprócz  d a n y ch  p rzew i

d z iany ch  w a r ty k u ła c h  22, 23 i 28, podlegają  
także:
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1. die E ro f fn u n g  des K onkurses;
2. die E ro f fn u n g  der  L iqu idation , die Vor- und 

Z u n am en  de r  L iqu ida toren ,  ih r  W echsel, die 
Beendigung de r  L iqu ida t ion  u nd  ein V erm erk  
iiber die L oschung  des l iqu id ie r ten  Vereins.

A r  t i k  e 1 34.
D er V ors tand  ist verpflichtet,  de r  Aufsichts- 

b eh o rd e  anzuzeigen
1. eine B csc h ran k u n g  d e r  V er tre tu ng sm ach t  des 

V orstandes;
2. die  Auflosung des Vereins

a) a u f  G rund  eigenen Beschlusses,
b) infolge A blauf des Zeitraum es, fiir  den er 

g eg ru nd e t  war, oder
c) infolge E rre ic b u n g  des V ere inszw ecks;

3. die E ro f fn u n g  de r  L iqu ida tion ;
4. die Vor- und  Z un am en  de r  L iqu idatoren . 

w enn  de r  Verein die L iqu ida tion  beschlossen 
bat.

A r t i k e 1 35.
(1) Z ur  Anzeige des Weclisels in der Person  der 

L iqu ida to ren ,  de r  B eendigung d e r  L iqu idation  
und  des A ntrages a u f  L oschu ng  des Vereins ini 
V ere ins reg is ter  s ind  die L iqu ida to ren  verpflichtet.

(2) Die E in t rag u n g  de r  E ro f fn u n g  des K o n k u r
ses, de r  beliordlieh  ang eo rd n e te n  Liqu idation , des 
Vor- und  Z un am en s  des K u ra to r s  oder  de r  L iqu i
d a to ren  in das V ereins reg is ter  erfo lg t  von  Amts 
wegen.

A r t i k e 1 30.
Das V ere ins reg is ter  k a n n  von jedem , der  ein 

berech t ig les  In teresse  g la u b b a f t  niaeht, eingesehen 
werden.

A r t i k  e 1 37.
(1) Bei Auflosung des Vereins d u reb  eigenen 

Beschluss, infolge Ablauf des Zeitraumes, fiir  den 
e r  gegrunde t war, oder  infolge E r re ic b u n g  des 
V ereinszwecks beschliesst die  letzte H auptver-  
sam m lun g  iiber die V erw end un g  des Vereinsver- 
mogens, so fe rn  die Satzung V orscbrif ten  iiber die 
V erw en du ng  des V ere insverm ogens od e r  iiber die 
Art und  W eise de r  L iq u ida t ion  des Vermogens 
n ich t en thal t .

(2) In E rm an g e lu n g  eines d e ra r l ig en  Bescblus- 
ses findet Art. 27 Satz 2 en tsp rechen de  Anwen- 
dung.

A r  t i k  e 1 38.
(1) L iqu id a to ren  des Vereins sind im  Falle  der 

A uflosung des Vereins nach  Art. 37 die Milglieder 
des letzten V orstandes, sofern  die Satzung  oder 
ein Beschluss d e r  letzten H aup tv e rsam m lu n g  
nicb ts  A bweichendes best im m t.

(2) In den a n d e ren  Fallen  de r  L iqu ida tion  eines 
Vereins bestell t  die A ufs ich lsbehorde  die L iqu i
da to ren .

(3) Die A u fs ich lsbehorde  k a n n  die L iqu ida to ren  
abb eru fen  o d e r  au f  ih ren  A ntrag  en tlassen  und an 
ibre  Stelle a n d e re  P ersonen  bestellen.

A r  t i k  e 1 39.
(1) Die L iq u id a to ren  diirfen  n u r  solcbe Ver- 

t rage  abschliessen  u n d  R ech tsh and lu ng en  vorneh- 
m en, die zu r  D u rch f i ih ru n g  de r  L iquidation  
e rfo rd e r l ich  sind.

(2) Die L iqu ida to ren  h aben  die L iqu ida tion  in 
m oglichs t  k u rz e r  Zeit d u rc h z u fu h re n  und  hierbei 
d a r a u f  zu achten , dass die L iqu ida t ionsm asse  nach

1. o tw arcie  upadłości;
2. o tw arcie  likwidacji ,  im iona i nazw iska  l ikw i

datorów , zm iany  w ich składzie, ukończenie  
l ikwidacji i adn o tac ja  o w ykreślen iu  zlikwi
dow anego stow arzyszen ia  z re jestru.

A r t y k u ł  34.
Obow iązkiem  za rządu  jest zgłoszenie do władzy 

nadzorczej:
1. o ogran iczen iu  pe łnom ocnic tw  za rządu ;

2. o rozw iązan iu  stow arzyszen ia
a) na mocy własnej uchwały,
b) sk u tk iem  upływ u te rm inu ,  na k tó ry  zo
stało u tw orzone,
c) sk u tk iem  osiągnięcia celu stow arzyszen ia :

3. o o tw arc iu  likwidacji ;
4. o im ionach  i n azw iskach  l ikwidatorów, gdy 

l ikw id ac ję  zadecydow ało  s towarzyszenie.

A r t y  k u ł 35.
(1) Zgłoszenie zm iany  w składzie likwidatorów, 

ukończen ia  likwidacji  i w niosku o wykreślenie  
s tow arzyszen ia  z re je s tru  s tow arzyszeń  jest obo
wiązkiem likwidatorów .

(2) W pisan ie  do re je s tru  stow arzyszeń  o tw ar 
cia upadłości oraz o tw arc ia  likwidacji ,  zarządzo 
nej p rzez władzę, a także im ion i nazw isk kura  
tora  lub l ikw ida to rów  następu je  z urzędu.

A r t y k u ł  36.
R ejes tr  s tow arzyszeń  jes t dostępny  dla każdego 

do wglądu, k to  up raw do po do bn i  u p raw n io n y  in 
teres.

A r t y  k u 1 37.
(1) W  razie rozw iązan ia  s tow arzyszen ia  na sk u 

tek w łasne j uchw ały , up ływ u te rm inu ,  na k tó ry  
zostało u tw orzone  albo w sku tek  osiągnięcia celu 
stow arzyszen ia ,  os tatn ie  w alne zgrom adzenie  
uchw ali  przeznaczenie  m a ją tk u  s towarzyszenia ,  
o ile s ta tu t  nie zaw iera  postanow ień  co do p rze 
znaczenia  m a ją tk u  stow arzyszen ia ,  względnie co 
do sposobu l ikwidacji m a ją tk u .

(2) W  b ra k u  takiej uchw ały  m a  analogiczne 
zastosow an ie  art.  27 zdanie  2.

A r t y k u ł  38.
(1) L ikw id a to ram i s tow arzyszen ia  w p rzy pad ku  

rozw iązan ia  s towarzyszenia  według art.  37 są 
członkow ie ostatn iego zarządu , o ile s ta tu t  lub 
uchw ała  ostatniego walnego zg rom adzen ia  nie p o 
s ta n a w ia ją  inaczej.

(2) W  innych  p rz y p a d k ach  likwidacji  s tow arzy 
szenia l ikw id a to ró w  w yznacza w ładza nadzorcza

(3) W ładza  nadzorcza  może l ikw idatorów  od
wołać lub na ich prośbę  zwolnić, w yznacza jąc  na 
ich miejsce inne  osoby.

A r t y k u ł  39.
(1) L ikw id a to ro w ie  mogą zaw ierać  tylko takie 

um ow y i p rzeds ięb rać  takie czynności p raw ne, 
k lóre  są po trzebne  dla p rzep row ad zen ia  likwidacji

(2) L ikw ida to row ie  winni p rzeprow adzić  l ikw i
dację  w ja k  n a jk ró tsz y m  czasie, dba jąc  przy  tym, 
aby m asa  l ikw id acy jna  możliwie nie uległa uszczu-
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Móglichkeit n ich t v e rr ing e r t  w ild .  W ir d  die L i
q u ida t ion  n icht inner lia lb  eines J a h r e s  seit ih r e r  
A n o rdn un g  beendet,  so h a b e n  die L iq u id a to ren  
die Griinde h ie r f i i r  de r  A iifs ich tsbehorde  anzuge- 
ben. Diese k a n n  die L iq u id a t io n s fr is t  ve r langern  
oder  zum  Zw ecke de r  B eendigung  de r  L iqu ida t ion  
von ih ren  B efugnissen  nach Art. 38 Abs. 3 Ge- 
b ra u c h  m achen .

A r 1 i k  e 1 49.
Das R ed i l  żu r  G riindung  von Zweigvereinen 

(O rtsg ruppen  oder  N iederlassungen) s teh t n u r  
so lchen V ereinen zu, deren  Sa tzungen  dieses Recht 
vorsehen un d  G rundsa tze  fu r  die  E r r i c h tu n g  von 
Zw eigvereinen en tha l ten .

A r  t i k  e I 41.

(1) Die - le itenden  P erso nen  des Zweigvereins 
sind verp f lich te t ,  dessen G riindung  d e r  fiir den 
H aup tv e re in  zus tand igen  A iifs ich tsbehorde  und  
dem  fu r  den  Sitz des Z w eigvereins zustandigen 
K re is h a u p tm a n n  (S tad t l iaup tm ann)  mitzuteilen. 
D er Anzeige ist beizufiigen

1. eine A usfer t igung  de r  V ere inssa tzung;
2. de r  N achw eis  d e r  Z us t in im u ng  des H aup tver-  

eins z u r  G riindung  des Zweigvereins;
3. ein  V erzeichnis  de r  le i tenden  Person en  des 

Zweigvere ins m it  d e ren  Arischrif ten;
4. die A nschrift  d e r  V ere insraum e.
(2) Die fiir den  H au p tv e re in  zus tand ige  Auf- 

s ich tsbeh ó rde  k a n n  d e r  G riindung  des Zweig
vere ins  w id e rsp rech en .

(3) Die le itenderi P e rso n en  des Zweigvereins 
s ind  verp f lich te t ,  den  im Abs. 1 gen ann ten  Be- 
h o rd en  b in nen  zwei W o c h e n  jede  A n d e ru n g  ih re r  
Z usam m ensebzung, de r  A nschrif t  des Zweigvereins 
u nd  d e r  V ere inssa tzung  anzuzeigen. Die obige 
F r i s t  lau f t  von dem  Z e itp un k t  de r  K enn tn is  vom 
E in tr i t t  d e r  A n deru ng  an.

(4) Die B es t im m u ng en  d e r  Art. 24 un d  24 a fin- 
den au f  die Zweigvereine e n tsp rec h e n d e  Anwen- 
dung.

A r t i k  e 1 57.

Die N ich tbefo lgung  der a u f  G run d  der  Arl. 24 
u nd  24a von d e r  A ufs ich tsbeh ó rde  ge tro ffenen  An- 
o rd n u n g en  sowie Z u w id e rh a n d lu n g en  gegen die 
V orschri f ten  d e r  Arl. 23 Abs. 1 und  41 w erden  
n ach  M assgabe de r  V e ro rd n u n g  iiber das Verwal- 
tu n g s s t ra fv e r fa h ren  vom 13. S e p tem ber  1940 
(VB1GG. I S. 300) m it  G elds trafe  bis zu 500 Zloty 
bestraft .

K rak au ,  dien 19. M arz 1941.

D er Leiter der Abteilung Inncre Verwaltung  
in der R egierung des G cncralgouvernem cnts 

W e s t e r  k a m p

pieniu. Jeżeli l ik w id ac ja  nie zostan ie  zakończona  
w ciągu jed neg o  ro k u  od je j  pos tanow ien ia ,  li- 
kw id a to ro w ie  p rzed s taw ią  p rzyczy ny  tego władzy 
n adzorcze j .  Może ona  p rzed łużyć  te rm in  likw ida
cji lub  celem zako ńczen ia  l ikw idacji  zrob ić  uży
tek ze sw oich u p ra w n ie ń  w myśl art.  38 ust. 3.

A r t y k u ł  40.

P raw o  z a k ła d a n ia  oddzia łów  s tow arzyszeń  (grup 
m ie jscow ych  lub  oddziałów) służy ty lko  tak im  s to 
w arzyszen iom , k tó ry ch  s ta tu ty  p rzew id u ją  takie  
u p raw n ie n ie  i z aw ie ra ją  zasady  tw o rzen ia  oddz ia 
łów  s tow arzyszen ia .

A r t y k u ł  41.

(1) Osoby, k ie ru ją c e  o ddz ia łem  s tow arzyszen ia ,  
są obow iązane  zaw iad om ić  o jego za łożeniu  w ła 
dzę nadzorczą ,  w łaśc iw ą dla cen tra l i  s tow arzysze
nia i w łaściwego dla s iedziby oddzia łu  s to w arzy 
szenia S tarostę  Pow ia to w ego  (Miejskiego). Do za 
w iadom ien ia  należy dołączyć

1. egzem plarz  s ta tu tu  s tow arzyszen ia ;
2. dow ód  zgody cen tra li  s tow arzyszen ia  na  z a 

łożenie oddz ia łu ;
3. w ykaz sk ładu  osobowego k ie ro w n ic tw a  od

działu s tow arzy szen ia  w raz  z jego ad resam i;
4. ad res  lokalu  s tow arzyszen ia .
(2) W ła śc iw a  dla cen tra l i  s tow arzyszen ia  wła- 

dzia nad zo rcza  może sp rzec iw ić  się za łożeniu  od 
działu.

(3) Osoby, k ie ru jące  oddzia łem , m a ją  rów nież  
obow iązek  w 2-tygodn iow ym  te rm in ie  zaw iadom ić  
w ym ien io ne  w ust. 1 w ładze o k ażd o razo w ej  
zm ian ie  swego sk ład u  osobowego, a d resu  o d 
działu  i s ta tu tu  s tow arzyszen ia .  T e rm in  p ow y ż 
szy liczy się od chw ili pow zięcia  w iadom ości o d o 
k o n a n iu  zm iany .

(4) P os tano w ien ia  arl.  24 i 24 a m a j ą  o d po w ie 
dnie  zas tosow an ie  do oddzia łów  stow arzyszen ia .

A r t y k u ł  57.

N ieprzes trzegan ie  za rządzeń ,  w y dan y ch  przez 
władzę n adzo rc zą  na pods taw ie  art.  24 i 24 a, ja- 
koteż w y kroczen ia  p rzec iw ko  p rzep isom  art.  23 
ust. 1 i 41 u lega ją  stosow nie  do ro zporządzen ia  
o p o s tęp ow an iu  k a rn o -a d m in is t r a c y jn y m  z dnia 
13 w rześn ia  1940 r. (Dz. Rozp. GG. str. 300) k a 
rze g rzyw ny  do 500 złotych.

K rak au  (Kraków), dnia  19 m a rc a  1941 r.

K ierownik W ydziału Spraw W ew nętrznych  
w R ządzie Generalnego Gubernatorstwa  

W c s t c r k a n i p

H e r a u s g e g e b e  n von der Abteilung Gesetzgebung in der Regierung des Generalgouvernem ents, K rakau 20, A ussenring 46 (Regierungs- 
gebSude). D r u c k :  Zeitungsverlag K rakau-W arschau G. m. b. H. K rakau, Poststrasse  1. Das V erordnungsblatt erscheint nach Bedarf. Der 
Bezugspreis betrSgt halbjfihrlich Zloty 28,80 (RM 14,40) einschliesslich V ersandkosten ; Einzelnummern w erden nach dem Umfang be- 
rechnet, und zw ar der 8 seitige Bogen zu Zloty 0,60 (RM 0,30). Die A uslieferung erfolgt ftlr das G eneralgouvernem ent und ftłr das deutsche 
Reichsgebiet durch die Auslieferungsstelle ftlr das V erordnungsblatt, Krakau 1, Postschliessfach 110. Bezieher im G eneralgouvernem ent 
kónnen den Bezugspreis auf das Postscheckkonto W arschau Nr. 400, B ezieher im deutschen Reichsgebiet auf das Postscheckkonto Berlin 
Nr. 41 800 einzahlen. Ftlr die Auslegung der Verordnunger. und Bekanntm achungen ist der deutsche Text massgebend. Zitierw eise: VB1GG. 
W y d a w a n y  przez W ydział Ustawodawstwa w Rządzie Generalnego Gubernatorstw a, Krakau (Kraków) 20, A ussenring 46 (gmach 
rządowy). D r u k :  Zeitungsverlag Krakau-W arschau, Spółka z ogr. odp. Krakau (Kraków), Poststrasse 1. Dziennik Rozporządzeń 
wychodzi wedle potrzeby. P renum erata wynosi półrocznie złotych 28,80 (RM. 14,40) łącznie z kosztami p rzesy łk i; cenę pojedyn
czego egzemplarza oblicza się według objętości, licząc za 8 stron złotych 0,60 (RM. 0,30). W ydawanie dla Generalnego Gubematorstwfi 
i dla obszaru Rzeszy następuje przez urząd wydawniczy Dziennika Rozporządzeń, Krakau (Kraków) 1, sk ry tka  pocztowa 110. Abonenci 
Generalnego Gubernatorstw a wpłacić mogą cenę prenum eraty  na pocztowe konto czekowe W arschau (W arszawa) Nr. 400, abonenc 
% obszaru Rzeszy na pocztowe konto czekowe Berlin Nr. 41800. Dla interpretacji rozporządzeń i obwieszczeń m iarodajny jest tekst

niemiecki. S k ró t: Dz. Rozp. GG.


